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GB | Safety Instructions and Warnings: Read the user manual before using the device. Follow
the safety instructions stated in the manual. Do not tamper with the internal electrical circuits
of the product — doing so may damage the product and will automatically void the warranty.
The product should only be repaired by a qualified professional. Clean the product using a soft,
slightly damp cloth. Do not use solvents or cleaning agents — they could scratch the plastic parts
and cause corrosion of the electric circuits. Do not use the device in the proximity of devices
that generate electromagnetic fields. Do not expose the product to excessive force, impact, dust,
high temperatures or humidity — these may cause the product to malfunction or may deform
its plastic parts. Do not insert any objects into the openings on the device. Do not submerge the
device in water. Protect the device from falls or impacts. Only use the device in accordance with
the instructions provided in this manual. The manufacturer is not liable for damage caused by
improper use of the device. This appliance is not intended for use by persons (including children)
whose physical, sensory or mental disability or lack of experience and expertise prevents safe
use, unless they are supervised or instructed in the use of the appliance by a person responsible
for their safety. Children must always be supervised to ensure they do not play with the appliance.
CZ | Bezpe&nostni pokyny a upozornéni: Pied pouZitim zafizeni prostudujte navod k pouZiti. Dbejte
bezpe&nostnich pokynl uvedenych v tomto navodé. Nezasahuijte do vnitinich elektrickych obvodd
vyrobku —mUZete jej po$kodit a automaticky tim ukoncit platnost zaruky. Vyrobek by mél opravovat
pouze kvalifikovany odbornik. K €isténi pouzivejte mirné navlhéeny jemny hadfik. NepouZivejte
rozpoustédla ani gistici pfipravky —mohly by poskrabat plastové ¢asti a narusit elektrické obvody.
NepouZivejte pfistroj v blizkosti pfistroji, které maji elektromagnetické pole. Nevystavuijte vyrobek
nadmérnému tlaku, naraziim, prachu, vysoké teploté nebo vlhkosti — mohou zpUsobit poruchu
funkénosti vyrobku, plastovych asti. Do otvor( pfistroje nedavejte Zadné predméty. Neponorujte
pfistroj do vody. Chrarite pfistroj pred pady a narazy. OkamZité vyhledejte lékaFskou pomoc.
PouZivejte pfistroj pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu. Vyrobce neodpovida za
$kody zpUsobené nespravnym pouZitim tohoto pfistroje. Tento spotfebié neni uréen pro pouZivani
osobami (vetnd déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni neschopnost &i nedostatek zkugenosti
aznalosti zabrariuje v bezpe&ném pouzivani spotiebice, pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud
nebyly instruovany ohledné pouZiti spotfebite osobou zodpovédnou za jejich bezpe¢nost. Je nutny
dohled nad détmi, aby se zajistilo, Ze si nebudou se spotfebi¢em hrat.

SK | Bezpeénostné pokyny a upozornenia: Pred pouzivanim zariadenia si pre¢itajte navod na po-
uzivanie. DodrZiavajte bezpe¢nostné pokyny uvedené vtomto névode. Nezasahujte do vnutornych
elektrickych obvodov vyrobku — méZete ho poskodit, automa-ticky dojde k strate platnosti
zéruky. Vyrobok smie opravovat' len kvalifikovany servisny technik. Na Cistenie pouZivajte mierne
navlhéent makku handricku. NepouZivajte rozpGstadla ani Cistiace prostriedky — mohli by poskri-
abat’ plastové Casti a pokodit elektrické obvody. Zariadenie nepouZivajte v blizkosti zariadeni s
elektromagnetickym polom. Nevystavujte vyrobok nadmernému tlaku, narazom, prachu, vysokej
teplote alebo vihkosti —mdZu spdsobit poruchu funkénosti vyrobku pripade poskodenie plastovych
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Casti. Do otvorov zariadenia nevkladajte Ziadne predmety. Zariadenie neponarajte do vody. Chraite
zariadenie pred padmi a narazmi. Zariadenie pouZivajte len v silade s pokynmi uvedenymi v tomto
navode. Vyrobca nezodpoveda za $kody spdsobené nespravnym pouzivanim tohto zariadenia.
Tento spotrebi€ nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova
alebo mentalna neschopnost’ alebo nedostatok skisenosti a znalosti brani v bezpe¢nom pou-
-Zivani spotrebi€a, ak nie st pod dohladom alebo neboli pougené o pouZivani spotrebita osobou
zodpovednou za ich bezpe¢nost'. Deti musia byt pod dohladom, aby sa so spotrebi¢om nehrali.
PL | Zasady bezpieczenstwa i ostrzezenia: Przed uzyciem urzadzenia nalezy zapozna¢ sie z
instrukcja obstugi. Nalezy przestrzega¢ zasad bezpieczenstwa zawartych w niniejszej instrukcji.
Nie wolno ingerowa¢ w wewnetrzne obwody elektryczne produktu — moze to spowodowa¢
jego uszkodzenie i automatyczng utrate gwarancji. Produkt moze naprawia¢ wytacznie wy-k-
walifikowany specjalista. Do czyszczenia nalezy uzywac lekko zwilzonej migkkiej $ciereczki.
Nie uzywac rozpuszczalni-kow ani $rodkéw czyszczacych — moga one porysowaé plastikowe
czesci i uszkodzi¢ obwody elektryczne. Nie uzywa¢ urzadzenia w poblizu sprzetu emitujgcego
pole elektromagnetyczne. Nie nalezy wystawia¢ produktu na nadmierne cisnienie, wstrzasy,
kurz, wysoka temperature lub wilgotno$¢ — moga one spowodowa¢ nieprawidtowe dziatanie
produktu, w tym plastikowych czesci. Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw do otwordw urzadzenia.
Nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie. Chroni¢ urzadzenie przed upadkami i wstrzasami. Z urzadzenia
nalezy korzysta¢ wytacznie zgodnie z zasadami zawartymi w niniejszej instrukgji. Producent nie
ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody spowodowane niewtasciwym uzytkowaniem
tego urzadzenia. To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci),
ktérym brak sprawnosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej lub brak doswiadczenia i wiedzy
uniemozliwia bezpieczne korzystanie z urzadzenia, o ile nie znajdujg sie one pod nadzorem
osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo badz osoba ta nie udzielita im instruktazu. Nalezy
dopilnowa¢, aby dzieci nie bawity sig urzadzeniem.

HU | Bi agi itasok és figyel ések: A késziilék hasznalata elétt olvassa el a
haszndlati Gtmutatot. Kévesse az Gtmutatéban talalhaté biztonsagi utasitasokat. Ne médositsa
a termék bels6 aramkoreit, mert azok megsériilhetnek, és a garancia automatikusan érvényét
vesziti. A terméket kizarolag szakképzett szerel6 javithatja. Tisztitdshoz hasznaljon nedves,
puha rongyot. Ne hasznaljon oldészereket és tisztitoszereket, mert megkarcolhatjak a miianyag
alkatrészeket és karosithatjak az aramkoroket. Ne hasznalja a késziléket elektromagneses
mez6t gerjesztd berendezések kozelében. Ne tegye ki a terméket tulzott nyomasnak, ttésnek,
pornak, magas hémérsékletnek vagy paratar-talomnak, mert ezek a termék hibas mikodéséhez,
mianyag elemeinek sériiléséhez vezethetnek. Tilos targyakat helyezni a késziilék nyilasaiba. A
késziiléket ne meritse vizbe. Ovja a készliléket a leeséstol és az Gtésektdl. A késziiléket csak a
jelen hasznélati Gtmutatonak megfeleléen szabad hasznalni. A gyarté nem vallal felelésséget
a késziilék nem rendeltetésszer(i hasznalatabol eredd karokért. A késziiléket testi, érzékszervi
vagy szellemi fogyatékkal él8k (beleértve a gyermekeket), illetve tapasztalat vagy ismeretek
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hidnyaban hozza nem ért6 személyek kizarélag a biztonsagukért felelés személy felligyelete vagy
hasznélatra vonatkozé Gtmutatéasai mellett hasznalhatjak. Gondoskodjon a gyerekek felligyeletérél,
hogy ne jatszhassanak a késziilékkel.

Sl | Varnostna navodila in opozorila: Pred uporabo naprave preberite uporabniski priroénik.
Upostevajte varnostna navodila iz priro¢nika. Ne posegajte v notranja elektriéna vezja izdelka — s
tem lahko poskodujete izdelek in samodejno razveljavite garancijo. Izdelek lahko popravija le
usposobljen strokovnjak. Izdelek otistite z mehko, rahlo vlazno krpo. Ne uporabljajte topil ali
Cistilnih sredstev — lahko opraskajo plasti¢ne dele in povzrotijo korozijo elektriénih tokokro-
gov. Naprave ne uporabljajte v bliZini naprav, ki ustvarjajo elektromagnetna polja. Izdelka ne
izpostavljajte preveliki sili, udarcem, prahu, visokim temperaturam ali vlagi — to lahko povzrogi
nepravilno delovanje izdelka ali deformacijo njegovih plasti¢nih delov. V odprtine naprave ne
vstavljajte nobenih predmetov. Naprave ne potapljajte v vodo. Napravo zaCitite pred padci ali
udarci. Napravo uporabljajte le v skladu z navodili iz tega prirocnika. Proizvajalec ni odgovoren za
kodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe naprave. Ta naprava ni namenjena osebam (vkljuéno z
otroki), ki jim telesna, senzori¢na ali duevna motnja ali pomanjkanje izkusenj in znanja onemogot¢a
varno uporabo, razen e jih nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroci morajo
biti vedno pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.

RSIHRIBAIME | Sigurnosne upute i upozorenja: Proitajte korisnicki priruénik prije koridtenja
uredaja. PridrZavaijte se sigurnosnih uputa navedenih u priruniku. Ne dirajte unutarnje elektri¢ne
krugove proizvoda - na taj nacin moZete oStetiti proizvod i automatski izgubiti pravo na jamstvo.
Prepustite popravak iskljugivo kvalificiranom struénjaku. Cistite proizvod pomoc¢u mekane,
blago navlazene krpe. Ne koristite otapala ili sredstva za Ci$¢enje — mogla bi ogrebati plasti¢ne
dijelove i prouzrogiti koroziju elektriénih krugova. Ne koristite uredaj u blizini uredaja koji stvaraju
elektromagnetna polja.

Ne izlaZite proizvod prekomjernoj sili, udarcima, prasini, visokim temperaturama ili vlazi — to
moze prouzrogiti kvar proizvoda ili deformirati njegove plasti¢ne dijelove. Ne umecite predmete
u otvore na uredaju. Ne uranjajte uredaj u vodu. Zastitite uredaj od padova ili udaraca. Koristite
uredaj samo u skladu s uputama navedenim u ovom priru¢niku. Proizvoda¢ ne snosi odgovornost
za Stetu nastalu nepravilnom upotrebom uredaja. Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju
osobe (ukljuuju¢i djecu) smanjenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti koje nemaju
iskustva i znanja za sigurnu upotrebu, osim ako nisu pod nadzorom ili ne dobivaju upute od
osobe zaduZene za njihovu sigurnost. Djeca moraju uvijek biti pod nadzorom kako bi se osiguralo
da se ne igraju s uredajem.

DE | Sicherhei i und -hi ise: Lesen Sie sich vor der Verwendung des Geréts die
Gebrauchsanleitung. Beachten Sie die in dieser Anleitung aufgefiihrten Sicherheitsanweisungen.
Es durfen keine Eingriffe in die inneren Schaltkreise des Produktes vorgenommen werden — das
Produkt kénnte beschadigt werden und die Garantie automatisch erléschen. Das Produkt sollte
nur von einer qualifizierten Fachkraft repariert werden.
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Verwenden Sie zur Reinigung ein leicht angefeuchtetes weiches Tuch. Verwenden Sie keine
Losungs- oder Reinigungsmittel — sie kdnnten die Plastikteile zerkratzen und den elektrischen
Stromkreis stéren. Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Geraten mit elektromag-
netischen Feldern. Setzen Sie das Produkt keinem tibermaBigen Druck, StéBen, Staub, hohen
Temperaturen oder Feuchtigkeit aus. Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen des Produkts und zu
Beschadigungen der Kunststoffteile kommen. Flihren Sie in die Geratedffnungen keine Gegenstande
ein. Tauchen Sie das Gerét nicht ins Wasser. Schiitzen Sie das Gerat vor dem Herunterfallen sowie
vor StoBen. Verwenden Sie das Gerat nur im Einklang mit den in dieser Anleitung aufgefiihrten
Hinweisen. Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden infolge der unsachgemaBen Verwendung
dieses Geréts. Dieses Gerdt ist nicht zur Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder ein-
geschlossen), die tiber verminderte kérperliche, sensorielle oder geistige Fahigkeiten verfiigen
oder nicht tiber ausreichende Erfahrung und Kenntnisse verfiigen, auBer sie haben von einer
Person, die fiir ihre Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen fiir den Gebrauch des Gerats
erhalten oder werden von dieser beaufsichtigt. Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicher
zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

UA | IHCTpyKuii Ta 3acTepesxeHHs 3 TexHiku 6eaneku: Meper BAKOPUCTaHHSAM MPUCTPOIO NpounTaiiTe
nocibHuk 3 ekcnnyatauii. [loTpUMyiATeCh IHCTPYKLIKA 3 TeXHIKM Be3neku, HaBefleHNX y LboMy
nocibHyKy. He BTpyYaiiTecs y BHYTPILLIHI @NEeKTPUUHI CXeMM MPUCTPOIO — Lie MOe MPU3BECTM 10
A0T0 NO-LUKOMMKEHHA Ta aBTOMATUYHOI O CKaCyBaHHS rapaHTii. PeMOHTYBaT! NpUCTPIil HO3BONAETLCA
Tinbky kBanichikosaHoMy chaxisLLio. [N YNLLEHHS BUKOPUCTOBYITE 31erKa 3B0MIOXEHY M’ KY TKaHHHY.
He B1KOpPMCTOBYTE PO3UMHHNKM 860 MUIAHI 3aCOBM — BOHM MOXKYTb MOAPANATM NNACTMKOBI AeTani Ta
MOLLIKOAMTY ENEKTPUYHI NaHLIor . He BUKOPUCTOBY#TE NPUCTPIi No6nM3y Npunanis, Lo CTBOPIOOTE
©neKTPOMarHiTHi nons. He ninnasaiTe NpUCTPIi BNNWMBY HaAMIPHOrO TUCKY, YAAPIB, MUY, BUCOKOT
TeMnepaTypu abo BON0-rocTi — Lie Moe NPU3BECTM 40 HECTIPABHOCTi NPUCTPOIO 260 NOWIKOMKEHHS
NacTUKoBMX AeTanei. He BCTaBNANTe KOAHI NPeAMETY B 0TBOPY NPUCTPOIo. He 3aHyproiiTe NpucTpiit
y Bony. ObepiraiiTe NpuCTPIit B NapiHb i ynapis. BukopucToyiiTe npucTpilt Nuwe BiANOBIAHO A0
iHCTPYKLUIA, HaBeAeHNX y LboMy MocibHuMKy. BupobHMK He Hece BianosinanbHOCTI 3a byab-aKy
LUKOAY, CMIPUUMHEHY HEHaneHUM BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOI0. BUKOpUCTaHHA NpUCTpoio ocobamm
(BKrIOUalOUM AiTeit), uvii cianuHi, ceHcopHi abo po3yMoBi Bagy abo BIACYTHICTb AOCBIAY | 3HaHb He
[03BONAIOTH iM Be3neyHo KOPUCTYBATUCA HUM, IONYCKAETLCS, TiNbKM AKLLO Taki ocobu nepebysaioTe
nin HarnspoM abo NPOIHCTPYKTOBAHI LLIOAO eKCryaTallii NpucTpolo 0cobolo, BIANOBIAANBHOIO 3a iXHIO
6esneky. He sanuwaiite piteit 6e3 Harnaay, Wo6 BOHW He rpanncs 3 NPUCTPOEM.

ROIMD | Instructiuni si avertismente de sigurant: inainte de utilizarea dispozitivului, cititi
manualul de utilizare. Respectati instructiunile de sigurantd mentionate in acest manual. Nu
interveniti asupra circuitelor electrice interne ale produsului -l puteti deteriora si, in acelasi timp,
garantia Tsi pierde automat valabilitatea. Produsul trebuie reparat numai de catre un specialist
calificat. Pentru curatare, folositi o carpa moale usor umezita. Nu utilizati solventi sau agenti de
curatare — acestia pot zgaria piesele din plastic si pot deteriora circuitele electrice. Nu utilizati
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dispozitivul in apropierea altor aparate care genereazd campuri electromagnetice. Nu expuneti
produsul la presiune excesiva, socuri, praf, temperaturi ridicate sau umiditate — acestea pot cauza
defectarea functiilor produsului sau deteriorarea pieselor din plastic. Nu introduceti obiecte in
orificiile dispozitivului. Nu scufundati dispozitivul in apa. Protejati dispozitivul impotriva caderilor
si socurilor. Utilizati dispozitivul numai in conformitate cu instructiunile din acest manual. Produ-
cétorul nu raspunde pentru daunele cauzate de utilizarea necorespunzétoare a acestui dispozitiv.
Acest dispozitiv nu este destinat utilizarii de ctre persoane (inclusiv copii) a caror incapacitate
fizica, senzoriald sau mentald, ori lipsd de experientd si cunostinte, le impiedica sa il foloseasca
n sigurant3, decat daca sunt supravegheate sau au fost instruite privind utilizarea dispozitivului
de cédtre o persoana responsabild pentru siguranta lor. Este necesard supravegherea copiilor
pentru a va asigura ca nu se vor juca cu dispozitivul.

LT | Saugos instrukcijos ir jspéjimai: Prie$ naudodami prietaisg perskaitykite naudotojo vadova.
Vadovaukités vadove pateiktomis saugos instrukcijomis. Neperdarinékite gaminio vidiniy elektros
grandiniy — tai gali sugadinti gaminj ir automatiskai panaikinti garantija. Gaminj turi taisyti tik kva-
lifikuotas specialistas. Valykite gaminj minkstu, Siek tiek drégnu skuduréliu. Nenaudokite tirpikliy
ar plovikliy — jie gali subraiZyti plastikines dalis ir sukelti elektros grandiniy korozijg. Nenaudokite
prietaiso $alia prietaisy, kurie generuoja elektromagnetinius laukus. Saugokite gaminj nuo pernelyg
stipriy jégy, smagiy, dulkiy, aukstos temperataros ar drégmés poveikio — tai gali sukelti gaminio
gedima arba deformuoti jo plastikines dalis. Nekiskite jokiy daikty j prietaiso angas. Nemerkite
prietaiso j vandenj. Saugokite prietaisg nuo kritimo ar smugiy. Prietaisg naudokite tik laikydamiesi
Siame vadove pateikty instrukcijy. Gamintojas neatsako uz Zala, atsiradusia dél netinkamo prietaiso
naudojimo. Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fizing, jutiminé ar
protiné negalia arba patirties ir Ziniy trikumas trukdo saugiai naudoti prietaisg, i§skyrus atvejus,
kai juos prizidri arba naudojimo instrukcijas paai$kina asmuo, atsakingas uZ jy sauguma. Visada
priziarékite vaikus, kad jie neZaisty su prietaisu.

LV | Dro3ibas noradijumi un bridinajumi: Pirms ierices lieto3anas izlasiet lietotaja rokasgramatu.
levérojiet rokasgramata noraditos dro$ibas noradijumus. Neaiztieciet izstradajuma iek$gjas
elektriskas kedes - tas var sabojat izstradajumu un automatiski anulés garantiju. |zstradajumu
drikst remontét tikai kvalificéts specialists. Tiriet izstradajumu, izmantojot mikstu, nedaudz mitru

izraisit elektrisko kéZu koroziju. Nelietojiet ierici tadu ieri€u tuvuma, kas rada elektromagnétiskos
laukus. Nepaklaujiet izstradajumu parmérigai spéka, triecienu, puteklu, augstas temperatiras
vai mitruma iedarbibai - tie var izraisit izstradajuma darbibas traucéjumus vai deformét ta
plastmasas detalas. Neievietojiet ierices atverés nekadus priekSmetus. Neiegremdgjiet ierici
Gdeni. Aizsargajiet ierici pret kritieniem vai triecieniem. Izmantojiet ierici tikai saskana ar $aja
rokasgramata sniegtajiem noradijumiem. RaZotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies
nepareizas ierices lieto$anas rezultata. So ierici nav paredzéts lietot personam (tostarp bérniem),
kuru fiziskas, manu vai garigas attistibas traucéjumi vai pieredzes un zinasanu trakums nelauj
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to drosi lietot, ja vien §is personas neuzrauga vai neinstrué par vinu drosibu atbildiga persona.
Bérni vienmeér ir jauzrauga, lai nodro$inatu, ka vini nespéléjas ar ierici.

EE | Ohutusjuhised ja hoiatused: Enne seadme kasutamist tutvuge kasutusjuhendiga. Jargige
juhendis toodud ohutusjuhiseid. Arge muutke toote sisemisi vooluahelaid — see véib toodet kahj-
ustada ja muudab garantii auto-maatselt kehtetuks. Toodet tohib parandada ainult kvalifitseeritud
spetsialist. Puhastage toodet pehme, kergelt niiske lapiga. Arge kasutage lahusteid ega puhas-
tusvahendeid — need vdivad plastikust detaile kriimustada ja pohjustada elektriahelate korrosiooni.
Arge kasutage seadet elektromagnetvalja tekitavate seadmete laheduses. Arge avaldage tootele
Ulemaérast joudu, hoidke seda (&okide, tolmu, kdrgete temperatuuride ja niiskuse eest — need
véivad pohjustada toote talitlushaireid véi deformeerida selle plastdetaile. Valtige mis tahes
esemete sisestamist seadme avaustesse. Arge kastke seadet vette. Kaitske seadet kukkumise ja
o6kide eest. Kasutage seadet ainult kdesolevas kasutusjuhendis toodud juhiste kohaselt. Tootja
ei vastuta seadme vaarast kasutusest pohjustatud kahjustuste eest. See seade ei ole méeldud
kasutamiseks inimestele (sealhulgas lastele), kelle fiitsiline, sensoorne véi vaimne puue voi
kogemuste ja teadmiste puudumine takistab selle ohutut kasutamist, vélja arvatud juhul, kui
nende ohutuse eest vastutav isik kontrollib v3i juhendab neid seadme kasuta-misel. Lapsi tuleb
alati jélgida, et nad ei saaks seadmega méngida.

BG | P 3a ] Mpenu na n3nonssate ycTPOWCTBOTO,
npoyeTe PHKOBOACTBOTO 3a noTpebuTensi. Cna3ssaiite MHCTPYKUMUTE 3a 6E30MNACHOCT, NPUBEACHN
B PBKOBOACTBOTO. He npaBeTe HULLO NO BbLTPELUHUTE eNeKTPUYEeCKU Bepuru Ha uspenveTo —
BB3MOXHO € fia ro no-speauTe, Npu KOETO rapaHumMaTa aBTOMaTU4YHO oTnaaa. |/|3ﬂSJ'MSTO TpRﬁEa
Nla ce peMOHTHpa CaMo OT KBanuduuUMpaH TexHUK. MouncTBaiiTe NpofyKTa C MeKa, NeKo BRamHa
Kbpna. He wn3anonasaiite pasTeopuTeNy UNu NOYMCT-BalLM npenapaTM — Te MoraT Aa Haapackat
nnacTtMacosuTe 4acTu U fia Npean3BUKaT KOPO3UA No eneKkTpUYeckuTe Bepurun. He wnanonasaiite
YCTPOWCTBOTO B BIM30CT 10 YCTPOMCTBA, KOUTO Cb3naBaT eNleKTpoMarHUTHM noneTa. He nopnaraiite
YCTPOCTBOTO Ha MPeKoMepHa cuna, yaap, npax, BUCOKa TeMnepaTypa Wi BNaHOCT — Te MoraT
Nla noBenaT N0 NOBPeayn Ha yCTPOMCTBOTO Wn a AecpopMMpaT NnacTMacosuTe My YacTu. He
EKapBalhTe HWKaKBW NpeiMeT B 0OTBOPUTE Ha yCTpOﬁCTBOTO. He notansiite yCTpO;iCTEOTO BbB BOAA.
MNaseTe yCTPOMNCTBOTO OT NapaHna Unu yaapu. Manonssaiite ycTPoiCTBOTO CaMO B CbOTBETCTBUE C
WHCTPYKLUMUTE, NPEAO0CTaBEHW B HACTOALLIOTO PbKOBOACTBO. I'Ipomaaop,merlm He HOCM OTrOBOPHOCT 3a
noBpefa, NPUYMHEHa OT HenpaBusiHa ynoTpeba Ha yCTPOICTBOTO. YCTPOACTBOTO He e NpeiHasHayeHo
3a u3nonaeaHe ot nMua [BKJ'"O"MTeﬂHO IleLla], YMUTO OrpaHnyeHn qJIASI'NeCKM, CETUBHW UNWU YMCTBEHU
CMOCOBHOCTM MM INCATa Ha ONMUT 1 3HAHWSA He FapaHTMPaT OCHTypsABaHe Ha 6e3onacHocT, ocBeH
Korao Te ca HabniofiaBam U1 PLKOBOGHM OT SIS, OTrO-BapALLIO 3a TAXHaTa GesonacHocT. [leuata
TpsbBa BMHAry Aa ce Habnionasat 1 1a He ce 0MyCKa f1a C1 UrpasT C ypena.

FRIBE | Consignes de sécurité et avertissements: Avant d'utiliser cet appareil, lire attentive-
ment la Notice utilisateur. Toujours veiller & respecter les consignes de sécurité stipulées dans
la présente notice. Ne pas intervenir sur les circuits électriques internes, vous pourriez les
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endommager et provoquer une annulation immeédiate de la validité de la garantie. Cet appareil ne
devrait étre réparé que par un spécialiste qualifié. Pour le nettoyage, toujours utiliser un chiffon
doux légérement humide. Ne pas utiliser de solvants ni de produits de nettoyage, ils pourraient
en effet rayer les parties en plastique et altérer les circuits électriques. Ne pas utiliser cet
appareil a proximité d'appareils qui générent un champ électromagnétique. Ne pas exposer le
produit & une pression excessive, des chocs, de la poussiére, des températures élevées ou de
U'humidité : cela pourrait provoquer un dysfonctionnement de 'appareil ou des piéces en plastique.
N’introduire aucun objet dans les orifices de l'appareil. Ne pas immerger ['appareil dans ['eau.
Protéger l'appareil contre les chutes et les chocs. N'utiliser cet appareil que conformément aux
consignes stipulées dans la présente notice. La responsabilité du fabricant ne pourra pas étre
engageée en cas de dommages apparus des suites d'une utilisation incorrecte de cet appareil.
Cet appareil n'a pas été congu pour &tre utilisé par des personnes (enfants compris) qui ont des
capacités physiques et/ou sensorielles limitées, qui ont des troubles mentaux ou qui ne sont pas
suffisamment expérimentées, & moins qu’elles ne soient sous la surveillance d'une personne
qui est responsable de leur sécurité ou qu’une telle personne leur ait fait suivre une formation
relative a lutilisation de l'appareil. Les enfants doivent rester sous surveillance afin de les
empécher de jouer avec cet appareil.

IT | Istruzioni e avvertenze di sicurezza: Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le istruzioni
per l'uso. Osservare le istruzioni di sicurezza contenute in questo manuale. Non manomettere
i circuiti elettrici interni del prodotto — si rischia di danneggiarlo invalidando automaticamente
la garanzia. Il prodotto deve essere riparato solo da un professionista qualificato. Per la pulizia,
utilizzare un panno morbido leggermente inumidito. Non utilizzare solventi o prodotti per la
pulizia — potrebbero graffiare le parti in plastica e danneggiare i circuiti elettrici. Non utilizzare il
dispositivo vicino ad apparecchi che presentano campi elettromagnetici. Non esporre il prodotto
a pressioni eccessive, urti, polvere, alte temperature o umidita — possono causare il malfun-
zionamento del prodotto e la deformazione delle parti in plastica. Non inserire oggetti nei fori
dell'apparecchio. Non immergere 'apparecchio nell'acqua. Proteggere 'apparecchio da cadute
e urti. Utilizzare 'apparecchio solo in conformita con le istruzioni fornite in questo manuale. Il
produttore non & responsabile per danni causati da un uso improprio di questo apparecchio. Questo
apparecchio non & destinato a essere usato da persone (compresi i bambini) la cui disabilita fisica,
sensoriale o mentale o la mancanza di esperienza e conoscenza impediscono loro l'uso sicuro
dell'apparecchio, a meno che non siano supervwswnate o istruite sull'uso dell’apparecchio da una
persona responsabile della loro sicurezza. E necessario tenere d'occhio i bambini per assicurarsi
che non giochino con lapparecchlo

NL | Veiligheid ingen en waarschuwingen: Lees de gebruiksaanwijzing voordat je het
apparaat gaat gebrulken Volg de veiligheidsinstructies in deze handleiding. Raak de interne
elektrische circuits van het product niet aan —u kunt het product beschadigen en hierdoor auto-
matisch de garantiegeldigheid beéindigen. Het product mag alleen worden gerepareerd door een
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gekwalificeerde vakman. Maak het product schoon met een licht bevochtigd zacht doekje. Gebruik
geen oplos- en schoonmaakmiddelen — deze kunnen krassen op de kunststof delen veroorzaken
en elektrische circuits beschadigen. Gebruik het apparaat niet in de buurt van apparaten met
elektromagnetische velden. Stel het product niet bloot aan overmatige druk, schokken, stof,
hoge temperatuur of vochtigheid - deze kunnen storingen in het product of plastic onderdelen
veroorzaken. Steek geen voorwerpen in de openingen van het apparaat. Dompel het apparaat
niet onder in water. Bescherm het apparaat tegen vallen en stoten. Gebruik het apparaat alleen
volgens de aanwijzingen in deze handleiding. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade
veroorzaakt door onjuist gebruik van dit apparaat. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door
personen (inclusief kinderen) die door een lichamelijk, zintuiglijk of geestelijk onvermogen of
door een gebrek aan ervaring of kennis niet in staat zijn het apparaat veilig te gebruiken, tenzij
zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen van een persoon die verantwoordelijk
is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen, dat zij niet
met het apparaat spelen.

ES | Instrucciones y advertencias de seguridad: Antes de utilizar el dispositivo, lea el manual
de instrucciones. Siga las instrucciones de seguridad indicadas en este manual. No interfiera
en los circuitos eléctricos internos del producto: podria dafiarlo, y se anularia automaticamente
la validez de la garantia. Solo un profesional cualificado debe realizar la reparacion del produ-
cto. Para la limpieza utilice un pafio suave ligeramente humedecido. No utilice disolventes ni
deter-gentes: podrian rayar las piezas de plastico y alterar los circuitos eléctricos. No utilice el
aparato cerca de dispositivos que produzcan campos electromagnéticos. No exponga el producto
a una presion excesiva, impactos, polvo, temperaturas elevadas o humedad: pueden causar un
fallo de funcionamiento del producto o de las piezas de plastico. No introduzca objetos en los
orificios del dispositivo. No sumerja el dispositivo dentro del agua. Evite que el dispositivo sufra
caidas o golpes. Utilice el dispositivo de acuerdo con las instrucciones indicadas en este manual.
El fabricante no se hace responsable de los dafios ocasionados por el uso indebido de este dispo-
sitivo. Este dispositivo no esta destinado para su uso por nifios u otras personas cuya capacidad
fisica, sensorial o mental o su experiencia o conocimientos no sean suficientes para utilizar el
dispositivo de forma segura, a menos que lo hagan bajo supervision o tras recibir instrucciones
sobre el uso adecuado del dispositivo por parte del responsable de su seguridad. Es necesario
vigilar que los nifios no jueguen con el dispositivo.

PT | Instrugdes e avisos de seguranga: Leia 0 manual do utilizador, antes de utilizar o dispositivo.
Siga as instrugdes de seguranga constantes do manual. Nao manipule os circuitos elétricos in-
ternos do produto - fazé-lo pode provocar danos no produto e anula automaticamente a garantia.
0 produto sé deve ser reparado por um profissional qualificado. Limpe o produto, utilizando um
pano macio e ligeiramente humedecido. Nao utilize solventes ou agentes de limpeza — podem
danificar as pegas plasticas e provocar a corrosao dos circuitos elétricos. Nao utilize o dispo-
sitivo nas proximidades de aparelhos geradores de campos eletromagnéticos. Nao exponha o
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produto a forgas excessivas, impactos, p6, temperaturas elevadas ou humidade - estes fatores
podem provocar o mau funcionamento do produto ou deformar as suas pegas de plastico. Nao
introduza quaisquer objetos nas aberturas do dispositivo. Nao mergulhe o dispositivo em &gua.
Proteja o dispositivo contra quedas ou impactos. Utilize o dispositivo apenas de acordo com as
instrugdes fornecidas neste manual. O fabricante ndo se responsabiliza por danos causados por
uma utilizagdo incorreta do dispositivo. Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) cuja deficiéncia fisica, sensorial ou mental ou falta de experiéncia e conhe-
cimentos impega a sua utilizagdo segura, a menos que sejam supervisionadas ou instruidas na
utilizagao do aparelho por uma pessoa responsavel pela sua seguranga. As criangas tém de ser
constantemente supervisionadas, para garantir que ndo brincam com o aparelho.

GRICY | O3nyieq aopaleiag Kat TPOELS 1| : ALOBAOTE TO eYXEPIBLO XpraTn TPV
XPNOUUOTOAOETE Tr) CUOKELN. AKvouemote ug 00NY{EC AOPAAEIOG TIOU OVOPEPOVTAL OTO
EYXEPBL0. MNV EMEPPBAIVETE OTA EOWTEPIKE NAEKTPLKE KUKAWHOTO TOU TTPOIOVTOG, EMELDN
£10L Hmopel vt TpokANBE( {nLd 6T TtPoidv kot B oakupwOEl auTtdpaTa N £yy0Non. To tpoiév
Bt TTPETEL Vot ETULOKEVBTETAL HOVO aTtd EEIDIKEVHEVO ety YEAHOT{oL.

Ko®apilete 10 TTPOIGV XPNOLLOTIOUIVTAG EVOL HOAOKS, EAPPUIG LYPO Ttavi. Mnv Xpnotuo-
~TIOLE(TE DIOAUTEG 1) HECO KOUBOPLOOU — EVOEXETAL VO XUPGEOUV T TIAXOTIKS €PN KO Vot
TIPOKOAECOLV DEBPWON TWV NAEKTPIKWV KUKAWHATWY. MNV XPNOLHOTIOLETE TN CUOKEUN
KOVTGl OE OUOKEVEG TIOU DNHLOUPYOUV NAEKTPOHOYVNTIKG Tedi. Mnv ekBETETE TO TIPOIOV
o€ UTePPROALKT) SVVON, TTPOOKPOUOH), OKOVN, UYPNAEG BEPLOKPAOIEG ) LYPOOa — HTOPE( Vo
TIPOKOAECOLY BUOAELTOUPYIG TOU TIPOLOVTOG ) TIPUHOPPWON TWV TAACTIKWIV HEPWV TOU.
Mnv €lodyeTe QVTIKE(LEVO OTOL OVOlY LT TNG OUOKeLAG. Mn BuBilete T cuokeur o€ vePd.
MPOCTATEYTE TN CUOKEUT aTtd TTTWOELG ) TIPOOKPOVGCELG. XPNOWIOTIOLELTE T CLOKEUT HOVO
OUHQWVO HE TIG 0dNY(EG TIou TaPEXOVTOL OTO TaPOV EYXELPDLO0. O KATAOKELAOTAG dev
PEPEL UBUVN YL OTIOLAOATIOTE NG TEPOKANBEL AdyWw okaTGAANANG XPrONG TNG OUCKEUNG.
H ovokeur| owtr| dev tpoopiletal Yo xprion ortd GTopat (CUHIEPIABAVOUEVWY TIOUDLUV)
TWV OMOlWY N CWHATLKE, aoBNTNELaKT A SlovonTikr uotépnon f n EAewn Telpag Kot
YVWOEWY OEV ETUTPEMEL TNV OOPOA XPHON TNG OUOKELNG, EKTOC EQV KOTA TN XPron NG
TeAoUV LTS TNV entiBAeyn i TNV KaBOBrYNON ATOHOL TIOU ElvVal LTLEVBUVO YIO TNV HOPGAELS
TOUG. Tot TToudLd TPETEL VO TEAOUV TTEVTOTE UMd eTtiBAeWn, €101 WOTE Vo DLAOPOALOTEL OTL
Sev oLV E TN CUOKEUT.

SE | Sakerhetsanvisningar och varningar: Las bruksanvisningen innan du anvander enheten. Félj
sakerhetsanvisningarna i bruksanvisningen. Mixtra inte med de elektriska kretsarna inuti produk-
ten — det kan skada produkten och gor automatiskt att garantin blir ogiltig. Produkten far endast
repareras av kvalificerad fackpersonal. Rengér produkten med en mjuk, latt fuktad trasa. Anvand
inga l6sningsmedel eller rengorings-medel — dessa kan repa plastdelarna och orsaka korrosion pa
de elektriska kretsarna. Anvand inte enheten i narheten av enheter som genererar elektromag-
netiska falt. Utsatt inte produkten for Gverdriven kraft, stotar, damm, héga temperaturer eller
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luftfuktighet. Detta kan leda till funktionsfel i produkten eller géra att dess plastdelar deformeras.
For inte in ndgra féremal i enhetens 6ppningar. Sank inte ned produkten i vatten. Skydda enheten
fran fall och stétar. Anvand endast enheten i enlighet med anvisningarna i denna bruksanvisning.
Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakats av felaktig anvandning av enheten. Den har
apparaten &r inte avsedd att anvéandas av personer (inklusive barn) vars fysiska, kognitiva eller
mentala funktionshinder eller brist pa erfarenhet och sakkunskaper férhindrar saker anvand-ning,
om de inte évervakas och instrueras i apparatens anvandning av en person som ansvarar for deras
sakerhet. Barn maste alltid hallas under uppsikt s& att de inte leker med apparaten.

F1| Turvallisuusohjeet ja varoitukset: Lue kdyttdohje ennen laitteen kéyttda. Noudata kdyttoohjee-
ssa olevia turvallisuusohjeita. Ala muuntele tuotteen sisaisia virtapiireja. Se voi vaurioittaa tuotetta
ja mitatéi takuun automaat-tisesti. Ainoastaan patevan ammattilaisen tulee korjata tuotetta.
Puhdista tuote kostealla, hieman pehmealld liinalla. Ald kéyta liuottimia tai puhdistusaineita —
ne voivat naarmuttaa muoviosia ja syovyttaa sahkopiireja. Ala kayta laitetta sahkomagneettisia
kenttia muodostavien laitteiden lahella. Ala kohdista tuotteeseen liian suurta voimaa, iskuja, &l&
altista sita pélylle, korkeille ldmpétiloille tai kosteudelle. Ne voivat aiheuttaa toimintahairidita tai
muuttaa sen muoviosia. Al laita mitaan esineita laitteessa oleviin aukkoihin. Laitetta ei saa upottaa
veteen. Varmista, etta laite ei pdase putoamaan eika siihen kohdistu iskuja. Laitetta saa kayttaa
vain tassa kdyttoohjeessa kuvatulla tavalla. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat lai-
tteen epdasianmukaisesta kaytosta. Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan
lukien lapset) kaytettavaksi, joiden fyysinen, aistillinen tai henkinen vajavaisuus tai kokemuksen ja
asiantuntemuksen puute estéa turvallisen kayton, ellei heidan turvallisuudestaan vastaava henkild
valvo tai opasta heita laitteen kdytdssa. Lapsia on aina valvottava, jotta he eivét leiki laitteella.
DK | Sikkerhedsforskrifter og advarsler: Leaes brugsanvisningen, for du tager enheden i brug.
Folg de sikkerhedsforskrifter, der er angivet i vejledningen. Foretag ikke aendringer af produktets
interne elektriske kredslgb — det kan forarsage skade pa pro-duktet og vil automatisk resultere
i bortfald af garantien. Produktet skal repareres af en fagmand. Renger produktet med en bled,
let fugtig klud. Brug ikke oplasningsmidler eller rengeringsmidler — de kan ridse plastdelene og
forarsage korrosion af det elektriske kredslab. Brug ikke enheden i naerheden af enheder, der
genererer elektromagnetiske felter. Udsaet ikke produktet for overdreven kraft, slag, stov, hgje
temperaturer eller fugt — det kan fa produktet til at fungere darligt eller deformere dets plastdele.
Stik ikke genstande ind i dbningerne pa enheden. Nedsaenk ikke enheden i vand. Beskyt enheden
mod fald eller sted. Brug altid enheden i overensstemmelse med forskrifterne i brugsanvisningen.
Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes forkert brug af enheden. Dette apparat er
ikke beregnet til brug af personer (herunder bgrn), hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller mangel pa erfaring og ekspertise forhindrer sikker brug, medmindre de overvages eller
instrueres i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Barn skal altid
veere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
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GB | Hereby, EMOS spol. s r.0., declares that the radio equipment type E6001 is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: http://www.emos.eu/download.

CZ| Timto EMOS spol. s r.o. prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni E6001 je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné zn&ni EU prohlageni o shodé je k dispozici na téchto internetovych strankach
http://www.emos.eu/download.

Zafizeni |ze provozovat na zakladé vieobecného opravnéni &. VO-R/10/05.2025-5 v platném znéni.
SK | EMOS spol. s r.o. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu E6001 je v silade so smer-
nicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.emos.eu/download.

PL | EMOS spol. s r.o. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego E6001 jest zgodny
z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnoéci UE jest dostepny pod nastepujgcym
adresem internetowym: http://www.emos.eu/download

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi
odpadami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekreslonego kosza. Uzytkow-
mmmm nik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do
oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajdujg sie sktadniki niebez-
pieczne, ktére maja szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Obecno$é w
sprzecie niebezpiecznych substancii, mieszanin oraz czesci sktadowych ma potencjalny (szkod-
liwy) wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.
HU | EMOS spol. s r.o. igazolja, hogy a E6001 tipusu radioberendezés megfelel a 2014/53/EU
irdnyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege elérheté a kovetkezd internetes
cimen: http://www.emos.eu/download.
SI | EMOS spol. s r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme E6001 skladen z Direktivo 2014/53/
EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
http://www.emos.eu/download
RSIHRIBAIME | EMOS spol. s r.0. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa E6001 u skladu s
Direktivom 2014/53/EU Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj
adresi: http://www.emos.eu/download.
DE | Hiermit erklart EMOS spol. s r.0., dass der Funkanlagentyp E6001 der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Interne-
tadresse verfiigbar: http://www.emos.eu/download.
UA | Lium nignpuemctso EMOS spol. s r.0. nporonoLuye, wwo Tin pagioobnagHants E6001 signosinae
Iupektusam 2014/53/EU. MosHwit TekcT EC NPOronoLweHHs Npo BIAMOBIAHICTb MOKHA 3HANTU Ha
uboMy caiTi http://www.emos.eu/download.
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ROIMD | Prin prezenta, EMOS spol. s r.o. declara c3 tipul de echipamente radio E6001 este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmétoarea adres internet: http://www.emos.eu/download.

LT | A§, EMOS spol. s r.o. patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas E6001 atitinka Direktyva
2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas $iuo interneto adresu:
http://www.emos.eu/download.

LV | Ar 80 EMOS spol. s .0. deklaré, ka radioiekarta E6001 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné: http://www.emos.eu/download.
EE | Kéesolevaga deklareerib EMOS spol. s r.o. et kdesolev raadioseadme tiiiip E6001 vastab
direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on kittesaadav jargmisel
internetiaadressil: http://www.emos.eu/download.

BG | C HacToswoTo EMOS spol. s r.0. neknapupa, 4e To3u Tun pagrocbopbierine E6001 e B
cbotsetcTsme ¢ Iupektusa 2014/53/EC. LisnocTHusT TekcT Ha EC Aeknapauvsita 3a CboTBeTCTBUE
MOKe fia Ce HaMepy Ha CrefiHusi HTepHeT aapec: http://www.emos.eu/download.

FRIBE | Le soussigné, EMOS spol. s r.o., déclare que ['équipement radioélectrique du type E6001
est conforme  la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est
disponible a Uadresse internet suivante: http://www.emos.eu/download.

IT | I fabbricante, EMOS spol. s r.o. dichiara che il tipo di apparecchiatura radio E6001 & conforme
alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet: http://www.emos.eu/download.

NL | Hierbij verklaar ik, EMOS spol. s r.o., dat het type radioapparatuur E6001 conform is met
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraad-
pleegd op het volgende internetadres: http://www.emos.eu/download.

ES | Por la presente, EMOS spol. s r.o. declara que el tipo de equipo radioeléctrico E6001 es
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracién UE de conformidad
est4 disponible en la direccion Internet siguiente: http://www.emos.eu/download.

PT | O(a) abaixo assinado(a) EMOS spol. s r.o. declara que o presente tipo de equipamento de
radio E6001 esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de
conformidade est4 disponivel no seguinte endereco de Internet: http://www.emos.eu/download.
GR|CY | Mg TV mapovoa o/n EMOS spol. s r.0. SnAwveL 6Tt 0 padiloeéomhiopdg E6001 Anpol
v odnyla 2014/53/EE. To TANPEG Kelpevo NG drAwong cuppdpywong EE datiBetan otnv
okdAoVON LoToceNBa oTo dladikTuo: http://www.emos.eu/download.

SE | Harmed férsakrar EMOS spol. s r.0. att denna typ av radioutrustning E6001 éverensstammer
med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-férsékran om verensstammelse finns
pa féljande webbadress: http://www.emos.eu/download.
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FI | EMOS spol. s r.0. vakuuttaa, ett4 radiolaitetyyppi E6001 on direktiivin 2014/53/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa interne-
tosoitteessa: http://www.emos.eu/download.

DK | Hermed erkleerer EMOS spol. s r.0., at radioudstyrstypen E6001 er i overensstemmelse med
direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleeringens fulde tekst kan findes pa folgende
internetadresse: http://www.emos.eu/download.

21



Frequency! Max. E.I.R.P.2
2412-2472 MHz 25 mW max.
868.35 MHz 25 mW max.

1GB Frequency | CZ Frekvence | SK Frekvencia | PL Czgstotliwo$¢ | HU Frekvencia
| SI Frekvenca | RSIHRIBAIME Frekvencija | DE Frequenz | UA YacTora | ROIMD
Frecventa | LT Daznis | LV Frekvence | EE Sagedus | BG Yectota | FRIBE Fréquence
| IT Frequenza | NL Frequentie | ES Frecuencia | PT Frequéncia | GRICY Tuxvotnta
| SE Frekvens | FI Taajuus | DK Frekvens

2 GB Power | CZ Vykon | SK Vykon | PL Moc | HU Teljesitmény | SI Mo¢ |
RSIHRIBAIME Snaga | DE Leistung | UA MotyskHictb | ROIMD Putere | LT Galia |
LV Jauda | EE VGimsus | BG MowrocT | FRIBE Puissance | IT Potenza | NL Ver-
mogen | ES Potencia | PT Poténcia | GRICY lox0c | SE Effekt | FI Teho | DK Effekt
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GARANCIJSKI LIST

1. Firma in naslov sedeza garanta: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini

2. Datum dobave blaga:
3. Podatki, ki identificirajo blago:
ZNAMKA:
TIP:

4. Garant jamci za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zatne teci z dobavo blaga potroSniku.
5. Pravice potro$nika, ¢e blago nima lastnosti navedenih v garancijskem listu:
Ce blago, za katero je izdana obvezna garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem sporotilu, lahko potrodnik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso
odpravijene v skupno 30 dneh od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasteni servis od potrosnika prejel zahtevo
za odpravo napak, mora proizvajalec potroSniku brezplacno zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok iz prejSnjega odstavka se lahko podalj$a na najkraji cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali
zamenjave, vendar zanajvet 15 dni. Pri dolocitvi podalj$ roka se upostevajo naravaink
naravain resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave. 0 Stevilu dni za
podalj$anje roka in razlogih za njegovo podalj$anje proizvajalec obvesti potrosnika pred potekom roka 30 dni
Ce proizvajalec v roku 30 oz. 45 dni v primeru podaljSanja roka ne popravi ali ne zamenja blaga z novim,
lahko potro3nik zahteva vratilo celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno zniZanje kupnine.
Ce potrosnik zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je znizanje kupnine sorazmerno zmanjganju vrednosti blaga,
ki ga je potrodnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, €e bi bilo skladno.
Ne glede na zgoraj navedeno lahko potroSnik zahteva vratilo platanega zneska od proizvajalca, e se
neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga
2 novim proizvajalec izda nov garancijski list.
Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko potrosniku za tas popravila blaga, za katero je bila izdana
obvezna garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.

blaga,
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Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zatasno uporabo, ima potrosnik pravico
uveljavijati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravijanju okvar

oziroma nadomestitvi blaga z novim, placa proizvajalec.

Postopek, ki ga mora potrosnik uporabiti za uveljavljanje garancije:

PotroSnik obvesti garanta pisno po posti, po e-poti ali osebno pri pooblascenem servisu s predloZitvijo dokazil

o veljavnosti garancije in nemudoma omogoci pregled blaga.

Ob prijavi mora priloZiti kopijo ratuna o nakupu in natanno navesti razloge oziroma zahtevek.

V primeru upravitenega zahtevka bo podietje najkasneje v roku osmih (8) delovnih dni odgovorilo stranki

glede resitve reklamacije.

Rok za reitev zahtevka: 30 dni z moznostjo podalj$anja za najve¢ 15 dni.

Trajanje garancijskega roka: 12 mesecev.

0zemeljsko obmotje veljavnosti garancije: Slovenija.

. Opozorilo, potro$nik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno
uveljavlja jamcevalne zahtevke in da garancija ne izkljuuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

11. Garant zagotavlja potrosniku vzdrzevanje, nadomestne dele in priklopne aparate Se tri leta po poteku garancije

o

© o ~

=

Pooblasceni serviser:
EMOS S|, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini
Tel: +386 8 205 17 21 ; E-mail: reklamacije@emos-si.si
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